
 

 

 

 

Software EmbryoViewer® 

Manual do utilizador 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Software EmbryoViewer, versão 7.9 

Manual do utilizador, primeira edição 2022.10.03 

Internacional/Portuguese, Portugal (Português, Portugal) 

 

 



Software EmbryoViewer 
 

 

- 2 - 

Índice 
 

1 Introdução .................................................................................................................... 7 

1.1 Restrições e avisos importantes ..................................................................................... 7 

1.2 Uso previsto .................................................................................................................... 9 

1.3 Indicações de utilização .................................................................................................. 9 

1.4 Utilizadores previstos .................................................................................................... 10 

1.5 Benefícios clínicos ........................................................................................................ 10 

1.6 Alternativas propostas .................................................................................................. 10 

1.7 Requisitos mínimos de hardware .................................................................................. 10 

1.8 Backup .......................................................................................................................... 11 

1.9 Recomendações gerais de cibersegurança .................................................................. 11 

2 Descrição geral do software EmbryoViewer ........................................................... 12 

2.1 Visão geral de menus e funções no painel de navegação ............................................. 13 

2.2 Associação entre várias ID ........................................................................................... 14 

 Nome e identificação de paciente ...................................................................... 14 

 ID de tratamento ................................................................................................ 14 

 ID de placa de cultura ........................................................................................ 15 

 ID do poço ......................................................................................................... 15 

 ID de embrião .................................................................................................... 15 

2.3 Guia de cores ............................................................................................................... 15 

2.4 Início de sessão de utilizador ........................................................................................ 16 

2.5 Utilizadores habituais .................................................................................................... 18 

2.6 Registar alterações de dados ....................................................................................... 19 

2.7 Licenças ....................................................................................................................... 20 

3 Menu Running (Em Execução) ................................................................................. 21 

3.1 Página View Running (Ver em Execução) .................................................................... 21 

 Placas de cultura em execução ......................................................................... 23 

 Estado do alarme de aviso ................................................................................ 23 

4 Menu Patients (Pacientes) ........................................................................................ 24 

4.1 Página View All Patients (Ver Todos os Pacientes) ...................................................... 24 

 Criar ou eliminar um paciente ............................................................................ 24 

4.2 Página Patient Details (Detalhes de Paciente) .............................................................. 25 

 Marcador Treatment (Tratamento) ..................................................................... 26 



Software EmbryoViewer 
 

 

- 3 - 

4.2.1.1 Caixa de grupo Medication (Medicação) .............................................. 27 

4.2.1.2 Caixa de grupo Oocyte (Ovócito) ......................................................... 27 

4.2.1.3 Caixa de grupo Culture (Cultura).......................................................... 27 

4.2.1.4 Informações de embrião e de placa de cultura ..................................... 27 

4.2.1.5 Caixa de grupo Insemination (Inseminação) ........................................ 28 

 Marcador Transfer (Transferência) .................................................................... 29 

4.2.2.1 Caixa de grupo Transfer Details (Detalhes de Transferência) .............. 29 

4.2.2.2 Caixa de grupo FET Stimulation (Estimulação FET) ............................ 30 

4.2.2.3 Caixa de grupo Transfer Media (Meios de Transferência) .................... 30 

4.2.2.4 Caixa de grupo Outcome (Resultado) .................................................. 30 

 Guardar detalhes do paciente ............................................................................ 30 

5 Menu Slides ............................................................................................................... 31 

5.1 Página View Slide (Ver Slide) ....................................................................................... 31 

 Visualizar imagens time-lapse de desenvolvimento embrionário ....................... 31 

5.1.1.1 Utilizar o seletor rotativo ....................................................................... 32 

5.1.1.2 Utilizar os botões de navegação .......................................................... 32 

5.1.1.3 Utilizar o rato ........................................................................................ 32 

5.1.1.4 Utilizar o teclado .................................................................................. 32 

 Visualizar planos focais diferentes ..................................................................... 33 

 Botões de seleção de embrião .......................................................................... 34 

 Introduzir informações sobre placas de cultura .................................................. 35 

 Guardar as suas alterações ............................................................................... 35 

 Selecionar embriões para anotação .................................................................. 35 

5.2 Página Timeline (Linha Temporal) ................................................................................ 36 

 Selecionar embriões na página de linha temporal ............................................. 36 

 Visualizar vários planos focais na página de linha temporal .............................. 37 

 Grau morfológico ............................................................................................... 37 

5.3 Página Annotate (Anotar) .............................................................................................. 37 

 Atividade do blastómero .................................................................................... 39 

 Utilizar a tabela de anotação ............................................................................. 39 

 Anotação de divisão celular ............................................................................... 40 

 Anotar o número de núcleos visível ................................................................... 40 

 Anotando classificação dinâmica, classificação Z e grau morfológico ................ 40 

 Anotação de aparecimento e desaparecimento de pronúcleo e extrusão de 

corpos polares ................................................................................................... 41 



Software EmbryoViewer 
 

 

- 4 - 

 Anotar o número de pronúcleos ......................................................................... 41 

 Anotar o grau de fragmentação ......................................................................... 41 

 Anotar multinucleação ....................................................................................... 42 

 Anotar massa celular interna e avaliação da trofoectoderme ............................. 42 

 Anotar regularidade de divisão e simetria de blastómero ................................... 42 

 Variáveis de anotação definidas pelo utilizador ................................................. 42 

 Selecionar embriões na página Annotation (Anotação) ..................................... 43 

 Visualizar o desenvolvimento embrionário time-lapse na página Annotate 

(Anotar) ............................................................................................................. 44 

 Medição do tamanho do blastómero .................................................................. 44 

 Indicar características visíveis importantes do embrião ..................................... 45 

 Adicionar texto a uma imagem do embrião ........................................................ 47 

 Guardar as suas alterações ............................................................................... 47 

5.4 Página Compare & Select (Comparar e Selecionar) ..................................................... 47 

 Direitos de utilizador na página Compare & Select (Comparar e Selecionar)..... 48 

 Tabela Compare & Select (Comparar e Selecionar) .......................................... 49 

5.4.2.1 Colunas fixas na tabela Compare & Select (Comparar e Selecionar) ... 50 

5.4.2.2 Colunas variáveis na tabela Compare & Select (Comparar e Selecionar)

 50 

5.4.2.3 Variáveis de tempo coincidentes ou em falta ....................................... 52 

5.4.2.4 Variáveis lógicas .................................................................................. 52 

5.4.2.5 Embriões com a classificação mais alta no modelo ............................. 53 

5.4.2.6 Aplicar um modelo a uma placa de cultura ........................................... 53 

5.4.2.7 Visualizar embriões lado a lado ........................................................... 54 

 Selecionar embriões frescos e registar o resultado de embriões transferidos 

numa data específica ......................................................................................... 56 

 Transferir um embrião descongelado de um tratamento existente sem 

prosseguir com a cultura do embrião ................................................................. 57 

 Continuar a cultura dos embriões descongelados e selecionar um ou mais 

embriões para transferência .............................................................................. 59 

5.5 Página Report (Relatório) ............................................................................................. 60 

 Gerar um relatório de tratamento de paciente.................................................... 61 

 Gerar um relatório de anotação e avaliação ...................................................... 61 

 Imprimir um relatório .......................................................................................... 62 

5.6 Página Video (Vídeo) .................................................................................................... 62 

 Gerar um vídeo dos embriões ........................................................................... 63 



Software EmbryoViewer 
 

 

- 5 - 

 Gerar imagens dos embriões ............................................................................. 65 

5.7 Página Incubation (Incubação) ...................................................................................... 66 

 Marcador Summary (Resumo) ........................................................................... 68 

 Marcador Alarms (Alarmes) ............................................................................... 69 

 Marcador Warnings (Avisos) .............................................................................. 69 

 Marcador Log (Registo) ..................................................................................... 69 

 Marcador Other (Outros) ................................................................................... 70 

 Guardar comentários e estado de CQ ............................................................... 71 

6 Menu Database (Base de dados).............................................................................. 71 

6.1 Página View All Slides (Ver Todos os Slides) ............................................................... 71 

 Lista de placas de cultura .................................................................................. 72 

6.2 Página Instrument (Instrumento) ................................................................................... 73 

 Condições médias de incubação para todas as placas de cultura ..................... 73 

7 Menu Settings (Definições) ...................................................................................... 73 

7.1 Marcador General (Geral) ............................................................................................. 73 

7.2 Marcador User (Utilizador) ............................................................................................ 75 

 Criar, editar e eliminar utilizadores ..................................................................... 75 

 Cargos de utilizador ........................................................................................... 76 

 Definições de protetor de ecrã e de encerramento de sessão automático ......... 76 

7.3 Marcador Annotations (Anotações) ............................................................................... 77 

 Variáveis definidas pelo utilizador e direitos de utilizador .................................. 78 

 Adicionar uma nova variável definida pelo utilizador .......................................... 78 

 Eliminar uma variável definida pelo utilizador .................................................... 79 

 Redefinir uma variável definida pelo utilizador ................................................... 79 

7.4 Marcador Models (Modelos) ......................................................................................... 79 

 Direitos de utilizador no marcador Models (Modelos) ........................................ 81 

 Variáveis em modelos ....................................................................................... 81 

 Lista de variáveis pré-definidas disponíveis ....................................................... 82 

 Definir expressões personalizadas .................................................................... 83 

 Editar expressões personalizadas ..................................................................... 85 

 Eliminar expressões personalizadas .................................................................. 85 

 Criar um novo modelo ....................................................................................... 85 

 Modelos hierárquicos ......................................................................................... 88 

 Modelos aditivos ................................................................................................ 89 



Software EmbryoViewer 
 

 

- 6 - 

 Modelos multiplicativos ...................................................................................... 91 

7.5 Modelos de validação ................................................................................................... 93 

 Variáveis de morfocinética utilizadas em modelos ............................................. 94 

 Selecionar a amostra de dados ......................................................................... 94 

 Dados conhecidos de implantação (KID) ........................................................... 94 

 Avaliação estatística .......................................................................................... 95 

 Como validar modelos ....................................................................................... 95 

7.6 Marcador Embryo Details (Detalhes do embrião) .......................................................... 96 

 Adicionar parâmetros de detalhes do embrião ................................................... 97 

 Editar parâmetros de detalhes do embrião ........................................................ 97 

 Eliminar parâmetros de detalhes do embrião ..................................................... 97 

7.7 Marcador Brands (Marcas) ........................................................................................... 98 

7.8 Marcador Export (Exportação) .................................................................................... 100 

7.9 Marcador About (Sobre) .............................................................................................. 105 

8 Falha do software EmbryoViewer .......................................................................... 106 

9 Símbolos e rótulos .................................................................................................. 106 

10 Eliminação de resíduos .......................................................................................... 107 

11 Informações de contacto ........................................................................................ 107 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CohortView, CulturePro, EmbryoScope, EmbryoSlide, EmbryoViewer, Guided Annotation, 

iDAScore e KIDScore são marcas comerciais e registadas pertencentes ao Grupo Vitrolife. 

©2022 Vitrolife A/S. Todos os direitos reservados. 



Software EmbryoViewer 
 

 

- 7 - 

1 Introdução 

O software EmbryoViewer é um dispositivo médico classe I que está conforme os requisitos do 

Regulamento (UE) 2017/745 relativo aos dispositivos médicos. 

Neste manual do utilizador, todas as refer°ncias a ñEmbryoScopeò incluem EmbryoScope D, 

EmbryoScope+, EmbryoScope Flex e EmbryoScope 8. 

Todas as funcionalidades de imagem no software EmbryoViewer estarão indisponíveis para os 

utilizadores da incubadora CulturePro. 

O manual contém imagens da funcionalidade de anotação. O número de poços nas placas de 

cultura utilizadas na sua clínica pode ser diferente das imagens deste manual, dependendo da 

incubadora utilizada. 

O manual aborda a anotação sem a ferramenta Guided Annotation. Se a ferramenta Guided Annotation 

estiver instalada na sua clínica, consulte os manuais de utilizador do Guided Annotation separados 

(linhas orientadoras detalhadas e guia rápido) para informações sobre este tipo de anotação. 

 

1.1 Restrições e avisos importantes 

As restrições e avisos seguintes assegurão a utilização correta e segura do software EmbryoViewer 

por parte de pessoal clínico qualificado. Os utilizadores deverão ser qualificados para operar o software 

e qualificados para realizar os procedimentos associados à utilização do software de acordo com 

os padrões de qualificação locais. O software EmbryoViewer é utilizado juntamente com a incubadora 

EmbryoScope por parte do(s) utilizador(es) para selecionar embriões viáveis para transferência 

em tratamento de fertilização. 

A avaliação e seleção adequadas de embriões para transferência é essencial para fornecer um 

tratamento bem-sucedido aos pacientes. Todo o pessoal que utilize o software EmbryoViewer deverá, 

assim, concordar em ler e entender este manual do utilizador, ter em conta as observações 

relativamente à utilização e ler os avisos seguintes para se tornar qualificado para operar o software 

EmbryoViewer. 

 

RESTRIÇÕES DE UTILIZAÇÃO 

¶ O software EmbryoViewer só poderá ser utilizado por pessoal qualificado treinado por 

colaboradores da Vitrolife. 

¶ Os utilizadores verão contactar imediatamente a Vitrolife para reportar qualquer 

incidente e/ou lesão a um paciente, operador ou colaborador de manutenção que 

ocorreu em resultado, direto ou indireto, da operação do software EmbryoViewer e 

hardware associado. Qualquer incidente grave que tenha ocorrido relacionado com o 

software deverá ser reportado às autoridades competentes do Estado-membro no qual o 

utilizador está estabelecido. 
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RESTRIÇÕES DE UTILIZAÇÃO 

¶ O acesso ao software EmbryoViewer deve ser controlado para que apenas pessoal 

treinado e qualificado tenha acesso autorizado. Pessoal não treinado poderá alterar, 

inadvertidamente, a anotação, ou a seleção de embriões, portanto, é essencial que o 

software EmbryoViewer seja instalado num local seguro não acessível a pacientes ou ao 

público. 

¶ Enquanto a incubadora EmbryoScope ou CulturePro facilita uma manipulação e o 

acesso seguroa a informações sobre os embriões num tratamento específico, só 

podecomplementar e NUNCA substituir as medidas de segurança adequadas para 

assegurar que os embriões selecionados e transferidos pertencem aos pacientes 

adequados. Todos os procedimentos padrão de rotulagem e validação da identidade de 

CADA transferência de gâmetas e embriões entre unidades DEVEM ser mantidos. 

¶ Os dados recebidos pelo software EmbryoViewer quanto ao desempenho da incubadora 

EmbryoScope ou CulturePro não podem substituir a monitorização atual da incubadora 

EmbryoScope ou CulturePro. O desempenho da incubadora EmbryoScope ou 

CulturePro deve, assim, ser verificado com regularidade através do controlo da própria 

incubadora EmbryoScope ou CulturePro. 

¶ O carregamento de dados só poderá ser iniciado SE TAL FOR PERMITIDO POR LEI E 

PELOS REGULAMENTOS no país no qual o software EmbryoViewer tiver sido instalado. 

¶ A clínica é a exclusiva responsável por assegurar que todas as regras e regulamentos 

locais são cumpridas relativamente ao carregamento de dados para a Vitrolife e que os 

pacientes são informados sobre tal carregamento de dados. 

¶ Apenas dados anónimos poderão ser carregados para a Vitrolife. 

 

AVISO 

¶ A incubadora EmbryoScope ou CulturePro só poderá ser operada por pessoal treinado. 

Apenas pessoal treinado poderá anotar e selecionar embriões uma vez que o pessoal 

que não tenha formação adequada poderá de forma inadvertida, ou deliberada, alterar 

os embriões que são selecionados para transferência. 

¶ É essencial que a identidade dos embriões selecionados para transferência seja verificada 

antes da transferência da placa de cultura para o cateter de transferência. A aparência 

do embrião no microscópio utilizado para carregar o embrião no cateter deverá coincidir 

com a aparência do embrião na última imagem adquirida conforme impresso no relatório 

de dados laboratoriais. A ID do paciente e o nome do paciente no relatório de dados 

laboratoriais deverá coincidir com o rótulo na placa de cultura e com o rótulo no cateter. 

¶ Backups de imagens e de dados do paciente devem ser realizados em intervalos regulares. 

A clínica é a exclusiva responsável por configurar os backups de dados para um disco 

rígido externo seguro. O software EmbryoViewer NÃO é entregue com quaisquer 

equipamentos de backup integrados. 

¶ O utilizador DEVE assegurar que software antivírus está instalado no computador. 
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AVISO 

¶ Quando uma classificação de embriões é calculada aplicando um modelo na página 

Compare & Select (Comparar e Selecionar), os embriões com a classificação mais 

elevada são os que melhor cumprem os requisitos especificados no modelo. Isto não 

implica, necessariamente, que estes embriões sejam os mais adequados para a transfe-

rência. A decisão sobre que embriões transferir deve ser sempre tomada pelo utilizador 

após a avaliação da qualidade de todos os embriões relevantes. 

¶ Antes da utilização clínica, deverá ser sempre validado um modelo por parte da clínica 

no qual será utilizado. 

 

INSTALAÇÃO E MANUTENÇÃO 

¶ A instalação, inspeção e ajuste do software EmbryoViewer só podem ser realizados por 

uma pessoa certificada pela Vitrolife. 

¶ O hardware no qual o software EmbryoViewer é instalado dever-se-á manter no local 

onde foi configurado por uma pessoa certificada pela Vitrolife e só poderá ser movido por 

essa mesma pessoa certificada ou após expressa autorização por escrito. 

 

CONFIDENCIALIDADE 

¶ Todos os nomes e dados de tratamento apresentados neste manual são puramente 

fictícios. 

1.2 Uso previsto 

O EmbryoViewer é um pacote de software que serve para ser utilizado juntamente com uma 

incubadora como parte de tratamento de fertilização. 

1.3 Indicações de utilização 

O software EmbryoViewer monitoriza informações de incubação de todas as incubadoras EmbryoScope 

e CulturePro ligadas e destina-se a apresentar e comparar imagens geradas pelas incubadoras 

EmbryoScope. O software inclui uma função de anotação de utilizador para capturar informações 

sobre parâmetros de desenvolvimento embrionário e ainda uma função de modelação definida pelo 

utilizador que permite que o utilizador combine informações anotadas sobre parâmetros de 

desenvolvimento embrionário para ajudar na seleção de embrião. O software EmbryoViewer não 

controla quaisquer componentes de hardware nas incubadoras EmbryoScope e CulturePro. 
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1.4 Utilizadores previstos 

Embriologistas, outro pessoal do laboratório e pessoal clínicoem clínicas de FIV treinados por 

instrutores certificados pela Vitrolife A/S. 

1.5 Benefícios clínicos 

Como um acessório de um dispositivo médico, o software EmbryoViewer proporciona benefícios 

clínicos indiretos de avaliação eficiente e seleção melhorada de embriões incubados na(s) incubadora(s) 

ligadas ao sistema, apoiando assim: 

 

¶ Melhoria na taxa de gravidez/implantação 

¶ Redução da taxa de aborto. 

1.6 Alternativas propostas 

Para detalhes sobre quaisquer anomalias e limitações conhecidas no software, e ainda alternativas 

propostas, consulte a brochura separada fornecida pela Vitrolife quanto a esta questão. 

1.7 Requisitos mínimos de hardware 

O software EmbryoViewer deve ser instalado num computador com os seguintes requisitos mínimos: 

 

¶ Microsoft Windows 

¶ Processador Intel Core i5 quad-core 

¶ 3 GB RAM 

¶ Disco rígido de 100 GB 

¶ Placa gráfica capaz de correr uma resolução de 1920 x 1200 pixéis 

¶ Ligação LAN Gigabit 

¶ Rato 

¶ Seletor rotativo 

¶ Teclado 

¶ Ecr« LED de 24ò capaz de correr uma resolu­«o de 1920 x 1200 pix®is 

¶ Conformidade com os requisitos dos padrões IEC 61010-1 e IEC 61326 (ou equivalente). 
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Uma pessoa certificada pela Vitrolife irá realizar a configuração do dispositivo, a instalação do software 

e a formação do pessoal envolvido no fluxo de trabalho de rotina relativo à utilização do dispositivo. 

A formação e a instrução do pessoal serão realizadas por uma pessoa certificada pela Vitrolife 

com base na instalação da incubadora EmbryoScope ou CulturePro e no software EmbryoViewer. 

1.8 Backup 

AVISO 

¶ É da responsabilidade exclusiva da clínica criar backups de imagens e dados de 

paciente num disco rígido externo seguro. A clínica poderá decidir utilizar um programa 

de backup integrado no sistema operativo Windows, um script ou uma ferramenta de 

backup externa. 

 

É da exclusiva responsabilidade da clínica assegurar que todos os dados são armazenados de 

forma segura e escolher um programa que realize backups programados dos dados clínicos. 

Assim, deverá instalar um programa de backup adequado. 

Aconselhamos que realize backups diários. 

1.9 Recomendações gerais de cibersegurança 

Aconselha-se e espera-se que os utilizadores realizem as seguintes medidas para reduzir o risco 

de cibersegurança de modo a assegurar que o dispositivo irá funcionar conforme indicado no 

ambiente de utilizador previsto: 

  

¶ Certifique-se de que o pessoal tem formação adequada quanto a conhecimentos sobre 

cibersegurança 

¶ Evite o acesso físico ao equipamento por parte de utilizadores não autorizados 

¶ Utilize palavras-passe fortes (pelo menos oito caracteres incluindo letras maiúsculas e 

minúsculas, números e pelo menos um caractere especial). 

 

Os utilizadores devem informar a Vitrolife A/S sem qualquer demora após terem tido conhecimento 

de um incidente de vulnerabilidade de cibersegurança ou quaisquer eventos de segurança suspeitos. 

Para detalhes sobre como reduzir o risco de cibersegurança, consulte o guia separado sobre este 

assunto fornecido pela Vitrolife. 
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2 Descrição geral do software EmbryoViewer 

O software EmbryoViewer fornece: 

 

¶ Imagens time-lapse de alta resolução de embriões únicos 

¶ Ferramentas de anotação de embrião que auxiliao utilizador na seleção de embriões 

¶ Inspeção de detalhes de incubação, por exemplo, temperatura e condições de gás 

¶ Exportação de dados para análise estatística 

¶ Suporte para integração com o ES server.  

 

O software EmbryoViewer deverá ser utilizado com o ES server de modo a aceder a quaisquer bases 

de dados. O ES server é um produto Vitrolife separado que age como unidade de armazenamento 

de dados central. Esta unidade central permite que todos os utilizadores estejam conectados à mesma 

base de dados para visualizar e atualizar os mesmos dados. Contacte a Vitrolife para saber mais 

sobre o ES server. 

O software EmbryoViewer não realiza quaisquer diagnósticos, mas apenas mostra dados das 

incubadoras EmbryoScope e CulturePro e os dados introduzidos pelo utilizador. Os dados das 

incubadoras EmbryoScope e CulturePro incluem imagens do embrião, detalhes de incubação, 

alarmes, ficheiros de registo e outros parâmetros do instrumento. 

As incubadoras EmbryoScope e CulturePro proporcionam um ambiente com temperatura controlada 

e CO2 (e outros gases) para o desenvolvimento de embriões. As incubadoras EmbryoScope têm 

um microscópio invertido integrado e o sistema de imagempara visualização de embrião. A utilização 

do dispositivo é limitada a cinco dias (120 horas) e inclui o tempo de pós-fertilização até o dia 5 de 

desenvolvimento. 

 

NOTA 

¶ O software EmbryoViewer não controla quaisquer componentes de hardware nas 

incubadoras EmbryoScope e CulturePro e, assim, não afeta a incubação de embriões. 

Se o software EmbryoViewer falhar ou encerrar, por exemplo, devido a uma falha de 

energia, a incubadora EmbryoScope ou CulturePro continua a correr e os dados são 

guardados. 
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2.1 Visão geral de menus e funções no painel de navegação 

A ferramenta de navegação principal no software EmbryoViewer é o painel de navegação (parte 

esquerda do ecrã). O painel de navegação é organizado num número de menus principais, cada 

menu contém uma ou mais funções (botões de comando). 

 

 

  

Visão geral de tratamentos na incubadora. 

Consultar a secção 3. 

Visão geral de todos os pacientes, 

detalhes de paciente e tratamentos. 

Consultar a secção 4. 

Detalhes sobre placas de cultura 

erelatórios. 

Consultar a secção 5. 

Dados sobre placas de cultura, 

paciente e bases de dados CQ. 

Consultar a secção 6. 

Definições para exportação de dados, cargos 

do utilizador, design de modelo Compare & 

Select (Comparar e Selecionar), etc. 

Consultar a secção 7. 
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2.2 Associação entre várias ID 

Os dados disponíveis nas incubadoras EmbryoScope e CulturePro e o software EmbryoViewer 

contém várias ID. Esta secção descreve estas ID e a ilustração seguinte proporciona uma 

panorâmica da associação entre a ID de paciente, a ID de tratamento, a ID da placa de cultura, a 

ID de poço e a ID de embrião: 

 

 

 

Para informações sobre como vincular uma ID de placa de cultura a uma ID de tratamento, consultar 

a secção 4.2.1.4. 

 Nome e identificação de paciente 

Pode adicionar o nome e a identificação de paciente ao ficheiro do paciente através da incubadora 

EmbryoScope ou CulturePro ou através do software EmbryoViewer. 

Se adicionar uma nova placa de cultura à incubadora EmbryoScope ou CulturePro, um novo paciente 

será registado com as informações de paciente a partir da incubadora EmbryoScope ou CulturePro. 

Pode ainda registar um novo paciente no software EmbryoViewer quando uma placa de cultura é 

adicionada à incubadora EmbryoScope ou CulturePro. As informações de paciente e de tratamento 

serão automaticamente ligadas. 

 ID de tratamento 

Cada paciente tem um ou mais tratamentos associados, e cada tratamento pode ser associado a 

dados de uma ou mais placas de cultura. Todos os novos tratamentos são nomeados quando 

registados na incubadora EmbryoScope ou CulturePro. Pode renomear o tratamento a partir da 

incubadora EmbryoScope ou CulturePro e a partir do software EmbryoViewer. Recomenda-se que 

ID de tratamento ID de tratamento ID de tratamento 

ID de placa de 

cultura 

ID de poço e ID de 

embrião 

Nome e identificação de paciente 
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assegure que cada tratamento tem um nome único. Isto permitir-lhe-á distinguir mais facilmente 

entre tratamentos sucessivos. 

Os tratamentos podem ser criados e manuseados a partir do software EmbryoViewer e da incubadora 

EmbryoScope ou CulturePro. Consultar a secção 4.2.1. 

 ID de placa de cultura 

Cada placa de cultura dispõe de um número único que consiste em duas letras (AA, AB, AC, etc.), 

a data quando a placa de cultura foi introduzida na incubadora EmbryoScope ou CulturePro, um 

número sequencial e um número de instrumento. 

 ID do poço 

Cada poço numa placa de cultura é identificado por duas letras (AA, AB, AC, etc.) que indica que 

placa de cultura pertence a este poço e o número do poço nesta placa de cultura. Por exemplo, 

AA-1 é o primeiro poço na primeira placa de cultura, e AB-3 é o terceiro poço na segunda placa de 

cultura. 

 ID de embrião 

Cada embrião tem um número de ID que é gerado automaticamente quando uma placa de cultura 

é adicionada à incubadora EmbryoScope ou CulturePro. A ID de embrião é exibida na página 

Patient Details (Detalhes de Paciente), na página Report (Relatório) e na barra de título azul da 

imagem indicada no fundo da página Compare & Select (Comparar e Selecionar) quando clicar 

numa ID de poço. 

2.3 Guia de cores 

O software EmbryoViewer assinala botões ou estruturas nas páginas a cores diferentes para 

indicar se estes elementos estão disponíveis, ativados ou desativados. 

 

 
Azul escuro: botão ou estrutura está disponível, mas não ativado. 

 
Azul claro: botão ou estrutura ativado. 

 

Cinzento: botão desativado, surge a azul escuro quando a função 

pode ser utilizada. 

 

A ilustração seguinte é um exemplo de uma estrutura ativada (estruturas estão em caixas na página 

que detém outros elementos da página como, por exemplo, imagens do embrião). 
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Quando tiver selecionado uma imagem do embrião, por exemplo, porque quer anotar esse embrião 

em particular, a estrutura de imagem será colorida em azul claro: 

 

 

2.4 Início de sessão de utilizador 

Todos os utilizadores do software EmbryoViewer irão necessitar de um nome de utilizador e palavra-

passe para conseguir iniciar sessão, que é necessário aquando do arranque e se ocorre um fecho 

de sessão automático após um período de tempo de inactividade. 

Os utilizadores iniciam sessão a partir do ecrã seguinte: 
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Se introduzir a informação errada do utilizador quatro vezes seguidas, o ecrã será bloqueado 

durante 60 segundos. Após este período, o ecrã é desbloqueado e pode tentar iniciar sessão 

novamente no sistema. 

Além de introduzir uma palavra-passe, todos os utilizadores necessitam de especificar a que base 

de dados se querem conectar. Poderá existir mais do que uma base de dados disponível na sua 

clínica. 

Se não existir ligação à base de dados selecionada quando tentar iniciar sessão, irá ver a seguinte 

mensagem: 

 

 

 

Verifique se selecionou, de facto, a base de dados correta durante o início de sessão. Se assim 

for, deverá contactar o seu administrador do sistema para reportar o problema. A base de dados 

poderá necessitar de ser reiniciada. 

A ligação à base de dados poderá igualmente ser perdida enquanto está a editar dados. Será 

depois reencaminhado para o ecrã de início de sessão, que o/a irá informar de que a ligação foi 

perdida: 
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Quando a base de dados estiver novamente acessível, outra mensagem irá comunicar tal facto 

consigo. Agora conseguirá iniciar sessão: 

 

 

2.5 Utilizadores habituais 

Devido à integração entre o software EmbryoViewer e o ES server, dados podem ser partilhados 

entre utilizadores. No entanto, aquando da partilha de dados, vários utilizadores poderão, 

potencialmente, editar os mesmos dados ao mesmo tempo, ou um dos utilizadores poderão não 

ver as mais recentes atualizações. 

Para lidar com esta situação, o software EmbryoViewer irá exibir um aviso quando vários 

utilizadores estiverem a visualizar os mesmos dados do paciente. Quando ocorre esta situação: 

 

¶ As atualizações realizadas por um ou mais utilizadores poderão ser substituídos por outro 

utilizador. 

¶ Um ou mais utilizadores poderão visualizar informações desatualizadas. 

 

São possíveis os seguintes cenários: 

 

¶ Cenário 1: 

O utilizador 1 tem direitos de leitor e o utilizador 2 tem direitos de leitor OU 

O utilizador 1 tem direitos de leitor e o utilizador 2 tem direitos de editor/administrador: 

Não existe risco de que esta combinação irá comprometer os dados ou que um dos 

utilizadores poderá visualizar informações desatualizadas. Nesta situação, não será 

exibido o aviso. 
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¶ Cenário 2: 

O utilizador 1 tem direitos de editor/administrador e o utilizador 2 tem direitos de 

editor/administrador: 

Existe um risco que ambos os utilizadores atualizam, simultaneamente, os mesmos dados. 

Isto significa que o utilizador que clicou por último no botão Save (Guardar) irá gravar por 

cima as atualizações acabadas de fazer por outro utilizador. 

 

O aviso seguinte só será exibido no cenário 2 onde um ou mais utilizadores têm direitos que lhes 

permite atualizar os dados (mesmo se um dos utilizadores quiser visualizar os dados): 

 

 

 

Quando o utilizador clica em OK (OK), outro aviso no topo da página atual irá informar o utilizador 

sobre que outros utilizadores estão atualmente a utilizar os mesmos dados de paciente. O aviso 

manter-se-á na página até que um dos utilizadores deixe de visualizar os dados: 

 

 

 

Estes são os utilizadores que devem ser contactados para decidir quem irá atualizar os dados. 

Este é um processo manual. Nenhum utilizador terá sessão terminada automaticamente para lidar 

com a situação. 

Se todos os utilizadores com sessão iniciada tiverem apenas direitos de leitura, nenhum aviso ou 

mensagem será exibido, uma vez isto não terá quaisquer efeitos colaterais indesejados. 

2.6 Registar alterações de dados 

O software EmbryoViewer não guarda um registo de alterações realizadas aos dados. No entanto, 

se o utilizador realizar quaisquer alterações ao estado de CQ ou nas páginas View Slide (Ver 

Slide), Annotate (Anotar) ou Incubation (Incubação) e guardar estas alterações, o nome do utilizador 

e, para as páginas View Slide (Ver Slide) e Incubation (Incubação), a data da última alteração será 

carimbada na página. 
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2.7 Licenças 

Deve ser instalada uma licença para todos os computadores que correm o software EmbryoViewer. 

A licença determina que funções estão disponíveis no software. 

Caso a licença esteja em falta ou seja inválida, não conseguirá entrar no software. Uma mensagem 

irá indicar que existe um problema com a licença: 

 

 

 

Se vir esta mensagem, contacte o seu administrador do sistema ou a equipa de suporte da Vitrolife. 
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3 Menu Running (Em Execução) 

A partir do menu Running (Em Execução), pode abrir a página View Running (Ver em Execução). 

Nesta página, pode inspecionar os tratamentos atualmente em Execução numa incubadora 

EmbryoScope ou CulturePro ligada ao software EmbryoViewer. Pode ainda pesquisar um paciente 

ou tratamento específico. 

3.1 Página View Running (Ver em Execução) 

 

 

 

 

 

Campo de pesquisa para 

pesquisar um paciente ou 

tratamento específico 

Todas as incubadoras ligadas ao software 

EmbryoViewer (número de instrumento seguido pelo 

número de placas de cultura ativas na incubadora) 
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A página View Running (Ver em Execução) exibe todas as placas de cultura atualmente em 

execução a partir das incubadoras EmbryoScope e CulturePro ligadas ao software EmbryoViewer. 

Cada tipo de incubadora é indicada pelo ícone e pela cor do título: 

 

 

 

 

 

As informações seguintes são exibidas: 

 

¶ Dados de todas as placas de cultura em Execução em cada uma das incubadoras 

EmbryoScope e CulturePro conectadas. 

¶ Nome de paciente, ID de paciente e dias desde a inseminação para cada tratamento de 

paciente. D0 é o dia da inseminação. 

¶ Condições de incubação atuais (temperatura e concentrações de gás de incubação) para 

cada incubadora EmbryoScope ou CulturePro conectada. 

¶ Estado da incubadora EmbryoScope ou CulturePro. 

¶ Data da última leitura de dados da incubadora EmbryoScope ou CulturePro. 

 

Será apresentado um aviso acima da informação da incubadora se o disco rígido do servidor ES 

server estiver a ficar sem espaço (consulte a secção 7.9). Contacte a Vitrolife para obter apoio se 

vir este aviso. 

Pode utilizar o campo de pesquisa no canto inferior direito da página View Running (Ver em 

Execução) para pesquisar um paciente ou tratamento específico. 

 

 

 
Clique no botão View Running (Ver em Execução) no menu Running (Execução) para fechar o 

resultado da pesquisa e voltar ao ecrã de vista geral.  

CulturePro:  

Cinzento claro 

EmbryoScope+:  

Azul  

EmbryoScope Flex:  

Cinzento escuro 

EmbryoScope D:  

Azul  

EmbryoScope 8:  

Azul claro  
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 Placas de cultura em execução 

Para exibir as informações relacionadas com uma placa de cultura específica em execução, clique 

na placa de cultura desejada. A aplicação agora exibe uma panorâmica desta placa de cultura. 

Note que as placas de cultura em execução não são exibidas nas páginas View All Slides (Ver 

Todos os Slides) e Instrument (Instrument). Nestas páginas, só serão exibidas placas de cultura 

completas. 

 Estado do alarme de aviso 

Se for emitido um alarme de aviso por parte da incubadora EmbryoScope ou CulturePro, a barra 

de título ficará a vermelho. 

 

 

 

Para verificar que parâmetro causou o alarme de aviso, clique no botão View Running (Ver em 

Execução). Uma barra vermelha indica se o alarme de aviso tem que ver com a temperatura, CO2 

ou O2 ou se o alarme de aviso indica que a ligação entre a incubadora EmbryoScope ou CulturePro 

e o software EmbryoViewer foi perdida. Neste caso, a aplicação irá exibir a hora da última leitura. 

 

 

 

Para informações detalhadas sobre como manusear alarmes de aviso na incubadora EmbryoScope 

ou CulturePro, consulte o manual do utilizador fornecido com a incubadora EmbryoScope ou CulturePro. 
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Quando o alarme de aviso na incubadora EmbryoScope ou CulturePro pára porque o parâmetro 

que causou o alarme de aviso está de volta ao intervalo aceite, a cor da barra de alarme irá mudar 

para amarelo, tanto na barra de título, como no parâmetro específico. Esta cor indica que ocorreu 

um alarme de aviso. 

 

 

 

 

 

Quando o alarme de aviso tiver sido reiniciado no EmbryScope ou na incubadora CulturePro, a cor 

da barra de título e o parâmetro específico irão passar de amarelo a cinzento, que é a cor por defeito. 

4 Menu Patients (Pacientes) 

A partir do menu Patients (Pacientes), pode abrir as páginas View All Patients (Ver Todos os 

Pacientes) e Patient Details (Detalhes de Paciente). Estas páginas permitem-lhe navegar por 

todos os detalhes de tratamento e do paciente disponíveis. Quando tiver sublinhado um paciente 

na página View All Patients (Ver Todos os Pacientes), o menu Patients (Pacientes) do painel de 

navegação exibe o nome e a ID deste paciente. 

4.1 Página View All Patients (Ver Todos os Pacientes) 

A página View All Patients (Ver Todos os Pacientes) lista todos os pacientes na base de dados. 

Os dados podem ser organizados clicando na linha do cabeçalho de cada coluna. Clicar duas 

vezes numa linha de paciente abre a página Patient Details (Detalhes de Paciente). 

 Criar ou eliminar um paciente 

Se clicar no botão Delete (Eliminar), todos os dados relacionados com o paciente sublinhado serão 

eliminados, desde que este paciente não tenha quaisquer dados time-lapse associados. Se clicar 
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no botão New (Novo), cria um novo paciente que pode ser vinculado a um ficheiro de dados time-

lapse específico, ou uma ID de tratamento. 

É possível criar um novo paciente nesta página antes de carregar quaisquer placas de cultura na 

incubadora EmbryoScope ou CulturePro. Pode associar os dados de tratamento criados ao paciente 

na incubadora EmbryoScope ou CulturePro. 

 

AVISO 

¶ É importante selecionar a ID de paciente correta na incubadora EmbryoScope ou 

CulturePro se adicionar um novo tratamento a um paciente existente. 

4.2 Página Patient Details (Detalhes de Paciente) 

A página Patient Details (Detalhes de Paciente) fornece-lhe informações detalhadas sobre pacientes, 

tratamentos, placas de cultura e o resultado dos embriões transferidos. 

 

 

 

A parte superior da página fornece informações gerais do paciente e aplica-se a todos os tratamentos, 

por exemplo, data de nascimento e IMC do paciente. Se tiver trabalhado anteriormente com uma 

versão mais antiga do software EmbryoViewer no qual apenas foram registados o ano e o mês de 

nascimento do paciente, os dados existentes serão automaticamente convertidos. Uma vez que o 

software não sabe a data exata, uma notificação para confirmar a data será exibida ao lado do campo 

Date of Birth (Data de Nascimento) até que tenha selecionado a data correta e a tenha guardado. 
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Pode realizar outras alterações sem confirmar a data de nascimento, mas a notificação manter-se-

á até que o tenha feito. 

O campo Patient Comments (Comentários do paciente) é um campo de texto livre no qual pode 

introduzir comentários relacionados com o paciente. Se for relevante, pode selecionar um diagnóstico 

na lista suspensa Diagnosis (Diagnóstico). 

Abaixo das informações gerais do paciente, a página contém dois marcadores: Treatment (Tratamento) 

e Transfer (Transferência). As informações nestes marcadores são específicas para uma placa de 

cultura ou tratamento particular. 

 Marcador Treatment (Tratamento) 

No marcador Treatment (Tratamento), pode introduzir informações sobre um tratamento em particular. 

A parte superior do marcador contém informações relacionadas com o tratamento, por exemplo, 

medicação, e a parte inferior do marcador contém informações sobre a(s) placa(s) de cultura 

associada(s) ao tratamento e ao tempo e método de inseminação. 

 

 

 

A caixa All Treatments (Todos os tratamentos) mostra uma lista dos tratamentos do paciente. Se 

desejar acrescentar um comentário ao tratamento selecionado, pode fazê-lo no campo Treatment 

Comments (Comentários de tratamento). Selecione a caixa de verificação PGT-A / PGT-M se 

tiverem sido realizados testes genéticos pré-implantação para aneuploidia (PGT-A) ou testes 

genéticos pré-implantação para doença monogénica (PGT-M). 

Clique no botão New Treatment (Novo tratamento) para criar um novo tratamento no software 

EmbryoViewer. Introduza uma ID de tratamento na caixa de diálogo apresentada e clique em 

OK.Todos os novos tratamentos são nomeados quando registados na incubadora EmbryoScope 

ou CulturePro. Pode renomear um tratamento clicando no botão Rename Treatment (Renomear 

Tratamento). Os tratamentos podem ser adicionados ou renomeados na incubadora EmbryoScope 

ou CulturePro, mas apenas o software EmbryoViewer lhe permite adicionar ou alterar os detalhes 

do tratamento. 
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Clique no botão Print Barcode Label (Imprimir etiqueta de código de barras) para imprimir códigos 

de barras para uma ou mais placas de cultura. Se quiser reimprimir uma etiqueta de código de barras 

para uma placa de cultura que já esteja a funcionar, clique no botão Reprint Barcode Label 

(Reimprimir etiqueta de código de barras). Isto pode ser relevante se tiver alterado o nome ou ID 

de um paciente, alterado o nome de um tratamento ou movido uma placa de cultura existente para 

outro tratamento. Neste caso, as etiquetas de códigos de barras já impressas serão invalidadas e 

deixarão de poder ser utilizadas nas incubadoras. 

As listas suspensas cinza contêm valores pré-definidos que não podem ser editados. Apenas as 

listas suspensas e campos brancas lhe permitem introduzir informações novas. Os valores definidos 

pelo utilizador previamente introduzido serão guardados e subsequentemente disponibilizados a 

partir de campos editáveis para uma reutilização fácil e rápida em sessões posteriores. Poderá, por 

exemplo, criar marcas de medicação e marcas de medias como valores definidos pelo utilizador a 

partir do marcador Brands (Marcas) da página Settings (Definições). No entanto, mesmo que existam 

valores pré-definidos, ainda assim pode introduzir, livremente, qualquer marca nestes campos. 

4.2.1.1 Caixa de grupo Medication (Medicação) 

Na caixa do grupo Medication (Medicação), pode introduzir informações sobre que medicação foi 

prescrita ao paciente neste tratamento. Poderá, por exemplo, querer introduzir informações sobre 

o protocolo de medicação, marca da medicação, tipo de ativação e dose FSH total. A caixa de grupo 

contém ainda uma caixa de sinalização que o/a deixa indicar se um suplemento LH foi prescrito e um 

campo de texto livre onde pode introduzir quaisquer comentários relacionados com a medicação. 

4.2.1.2 Caixa de grupo Oocyte (Ovócito) 

Na caixa de grupo Oocyte (Ovócito) pode introduzir informações sobre ovócitos, ou seja, fonte de 

ovócitos (próprios, dador, outros), histórico de ovócitos (frescos, descongelados, outros) e o número 

de ovócitos aspirados. Se quaisquer embriões do mesmo tratamento forem incubados numa 

incubadora padrão, tal deverá ser indicado no campo Sibling Embryos in Standard Incubator 

(Embriões Irmãos em Incubadora Padrão). Pode introduzir quaisquer comentários relacionados 

com os ovócitos no campo Oocyte Comment (Comentário de ovócitos). 

4.2.1.3 Caixa de grupo Culture (Cultura) 

Na caixa de grupo Culture (Cultura), pode introduzir informações sobre as condições de cultura do 

embrião, ou seja, tipo de meio, primeira marca de meio e segunda marca de meio. Poderá ainda 

especificar se uma alteração de meio foi realizada e introduzir quaisquer comentários relevantes 

sobre as condições de cultura no campo Culture Comment (Comentário de Cultura). 

4.2.1.4 Informações de embrião e de placa de cultura 

Todas as placas de cultura associadas a um tratamento em particular estão listadas na caixa da 

lista Slide(s) in Treatment (Slide(s) em Tratamento) do lado esquerdo da parte inferior do marcador 

Treatment (Tratamento). 
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A identificação de placa de cultura destacado a azul é aquela para a qual serão exibidas as informações 

na parte inferior do marcador Treatment (Tratamento). Quando escolhe uma placa de cultura com 

diferente ID na caixa da lista Slide(s) in Treatment (Slide(s) em Tratamento), as informações na 

parte inferior do marcador Treatment (Tratamento) serão atualizadas para exibir informações sobre 

a placa de cultura escolhida. 

 

AVISO 

¶ É importante escolher a ID de paciente correta na incubadora EmbryoScope ou 

CulturePro se adicionar uma nova placa de cultura. 

 

A partir da lista suspensa Slide Treatment ID (Slide de ID de Tratamento), pode vincular uma placa 

de cultura a um tratamento existente. 

 

 

 

A caixa Slide Description (Descrição do slide) é um campo de texto livre no qual pode inserir 

uma descrição de uma placa de cultura. Pode selecionar o tipo de placa de cultura na lista 

suspensa Slide Type (Tipo de slide). 

O lado direito da parte inferior do marcador Treatment (Tratamento) lista as informações sobre 

um embrião específico: Well (Poço), Embryo ID (ID do Embrião) e Decision (Decisão). Se 

necessário, pode introduzir livremente uma descrição de cada embrião em Embryo Description 

(Descrição de Embrião). 

4.2.1.5 Caixa de grupo Insemination (Inseminação) 

A caixa de grupo Insemination (Inseminação) no meio da parte inferior do marcador Treatment 

(Tratamento) exibe informações sobre a data de inseminação, hora de inseminação e método de 

inseminação. 

A data de inseminação e a hora de inseminação são recebidos da incubadora EmbryoScope ou 

CulturePro. Quando inicia uma nova placa de cultura na incubadora EmbryoScope ou CulturePro, 

necessita de especificar a hora da inseminação. Se a hora estiver incorreta, pode alterá-la manualmente 

após terminar a placa de cultura na incubadora EmbryoScope ou CulturePro. 
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Pode ainda especificar que método de inseminação foi aplicado e introduzir, de forma livre, quaisquer 

comentários relevantes. 

 

NOTA 

¶ É importante introduzir a data e a hora exatas da inseminação uma vez que o tempo de, 

por exemplo, divisão celular será especificamente relacionado com estas informações. 

 

NOTA 

¶ Se alterar a data e a hora da inseminação e clicar no botão Save (Guardar), irá eliminar 

a data e a hora originais da incubadora EmbryoScope ou CulturePro. Os dados originais 

só podem ser restaurados através da reimportação de dados não tratados da incubadora 

EmbryoScope. 

¶ Note que os ficheiros de dados não tratados serão eliminados da incubadora 

EmbryoScope ou CulturePro em intervalos regulares. 

 Marcador Transfer (Transferência) 

No marcador Transfer (Transferência) pode verificar e introduzir os detalhes das transferências 

do paciente. Quando aberto, o marcador contém dados sobre as transferências decididas na 

página Compare & Select (Comparar e Selecionar). A caixa All Transfers (Todas as 

transferências) no lado esquerdo do ecrã indica todas as transferências efetuadas para o 

paciente. Clique no botão Delete Transfer (Eliminar transferência) se quiser eliminar a 

transferência selecionada. 

 

 

4.2.2.1 Caixa de grupo Transfer Details (Detalhes de Transferência) 

Na caixa de grupo Transfer Details (Detalhes de Transferência) e na tabela à direita da caixa de 

grupo, pode verificar que embriões foram transferidos em que data e se foi uma transferência de 

embriões frescos ou congelados. 






























































































































































